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Baronesses of Wiesenfeuer: 

Mistress Valia of the Mists 

Lesia King  

(405-875-1945, texts ok, no calls between 6pm-10pm) 

 

Mistress Deirdre Lasairiona ni’Raighailliah 

Kim Friend  

(405-397-7649, texts ok, no calls between 6pm-10pm) 

baroness@wiesenfeuer.ansetorra.org 
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Seneschal 

Owen ap Aeddan 

Eric Jackson 

414 R Grant Ave 

Guthrie, Ok 73044 

405-606-9559 

(OPEN) 

Deputy: 

HE Aldric de Kerr 

sene-

schal@wiesenfeuer.ansteorra.org 

Reeve: 

Seafara 

Brandy Tibbs  

treasurer@wiesenfeuer.ansteo-

rra.org 

Rapier Marshal 

Lady Angelina Francesca de Nardi 

Rapier@Wiesenfeuer.Ansteorra.org 

Baronial Officers 

Officers Positions Open 

There are several positions that are currently open and many open deputy 

spots. We respectfully ask if there is a position you can help with to please 

ask to be a deputy to someone. Being a deputy is the best way to learn how. 

With that said, on the this page is the list of available spots. Please contact 

the appropriate officer, Seneschal, Baroness, or Baron, if you are interested.   

Herald: 

Lord Donnán Ó Néill 

Cell: 405-639-9701 

Address: 7001 SW 92nd St.  

Oklahoma City, OK 73169 

Herald@Wiesenfeuer.Ansteorra.org 

Minister of Arts and Sciences 

 

Chronicler 

Alys Mäuschen 

Catherine Robbins 

chronicler@wiesenfeuer.ansteorra.org 

Webminister   

Tamura thugatêr Asanou 

webminis-

ter@wiesenfeuer.ansteorra.org 
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Knight Marshal 

Lord Cadmus of Namu 

David Kassis 

marshal@ 

wiesenfeuer.ansteorra.org 

Archery Marshal 

HL Cera I gen Faolin, aka Wolff  

405-642-0534  

archery@Wiesenfeuer.Ansteorra.org 

 

Knife, Ax, Spear Marshal 

Baron Uriah Wolfstar 

 

Hospitaler 

Lady Murieen Chiethernag 

Angela Gunther 

405-519-6763 

hospitler@wiesenfeuer.ansteorra.org 

 

Youth Combat 

Sainte du Bois  

youth-

combat@wiesenfeuer.ansteorra.org 

 

Baronial Officers Continued 

Minister of Children 

Lady Abigail Lylle 

405-639-9702 

moc@wiesenfeuer.ansteorra.org 

Minister of Arts and Sciences 

 

Equestrian Contact 

HE Master Lucais du Belier 

Larry Bishop 

15351 Darci Drive 

Luther, Ok 73054 

(405)202-8688 

Larryebishop77@gmail.com 
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A Statement from the Members of Wiesenfeuer 

You may have heard about us from a friend, found us on a web search, saw 

our displays and demos at the Norman Medieval Fair or any number of local 

events or schools. Regardless of how you’ve found us, we’re glad you did. 

The Barony of Wiesenfeuer is part of an organization called the Society for 

Creative Anachronism (SCA). It’s an international organization dedicated to 

the researching and recreating the arts and skills of pre-17th century Europe. 

The “arts and skills” of Europe, and any people that Europeans had contact 

with, are far reaching in scope and depth. Arts include everything from mak-

ing soap or butter, to making of instruments, woodworking, … the list goes 

on. Anything that was made or done in the Middle Ages or Renaissance is fair 

game. Skills would include fighting, fencing, archery, thrown weapons, and all 

manner of games and talents played and practiced in six hundred years of 

history. 

The SCA is a hands-on participation based way to learn about history. Hit 

your (armored) friends with rattan sticks, fence like a musketeer or pirate, or 

learn to shoot a bow like Robin Hood. Learn any number of arts and crafts 

from people that have developed skills and techniques for making and doing 

things the way they were centuries ago.  

Beyond the competitions and projects, the royalty and ceremonies, the SCA 

is all about having fun. The Society is a great place to meet people with simi-

lar interests, make new friends, and be involved. So come out to an event, go 

to a meeting, or contact our hospitler at http://wiesenfeuer.ansteorra.org.  

Welcome to Wiesenfeuer!! 
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Message from the Baronesses 

This month we have Gulf Wars and various other events coming. We hope to 

see everyone at the events and hope everyone has an Awesome time at Gulf 

Wars. Stay Awesome Wiesenfeuer! 

Baroness D and Baroness Valia 

 

 

Message from the Chronicler: 

Hello to the populace of Wiesenfeuer. May you be new to the barony, or been 

around for many years, I wish to welcome you to our great community. I am 

Alys Mäuschen, your local Chronicler for Wiesenfeuer.  

If you wish to have anything included in the Flamebearer or wish to receive a 

copy of the Flamebearer, Please feel free to send it to me at chroni-

cler@wiesenfeuer.ansteorra.org.  

Yours in Service, 

Alys Mäuschen 

catlin92@yahoo.com 

chronicler@wisenfeuer.ansteorra.org 

405-339-1782 
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Message from the Seneschal:  

Beannachdan 

 Hail agus slàinte chothromach don Barony as motha! Tha thu uile uabha-

sach math. Leig leis na trompaidean agus na briathran sgaoileadh an fhacal a tha 

Cogadh oirnn. Fiù 's an-diugh tha mòran de na saighdearan, luchd-ciùird agus 

luchd-obrach uabhasach againn a' dèanamh planaichean airson siubhal gu 

Cogaidhean a 'Chamais gus sabaid a thoirt do dhaoine a bhiodh a' toirt dùbhlan 

dhuinn. Tha sinn uabhasach math, mar sin bidh sinn a 'toirt buaidh air na tha 

sinn a' dèanamh. 

 Tha tachartas mòr-chràbhach eile fhathast aig na planaichean againn. 

Leigibh a-mach gu na fèin-dhreuchdan mòra againn airson ceàrnaidhean far am 

faod thu cuideachadh agus an tachartas a dhèanamh fiù's uabhasach. 

Leis a 'mhì-fhortanach seo tha mi ag innse gu bheil an ùine agam cho neo-

àbhaisteach a' fàs goirid. Tha e air a bhith uamhasach a bhith nad sheasamh, 

ach a-nis is e an t-àm a th 'ann tòiseachadh air a bhith a' lorg neach uabhasach 

eile airson na dleastanasan sin a ghabhail os làimh. Ma tha ùidh agad, cuir a-

steach iarrtas gu Northern Regional Seneschal, Rìoghachd Seneschal, mi fhìn, 

agus cuir a-steach lethbhreac cùirteachaidh dha na Baroness uabhasach. Cuim-

hnich gun cuir thu a-steach lethbhreac den ID agus ballrachd agad. 

 Gabh a-mach agus a bhith uabhasach! 

Translation: 

Greetings. 

 Hail and fair health to the greatest Barony! You all are awesome. Let the 

trumpets and heralds spread the word that War is upon us. Even now many of 

our awesome fighters, artisans, and workers make plans to travel to Gulf Wars 

to fight those that would dare challenge us. We are awesome, therefore we will 

triumph in all that we do. 

Our plans continue to have yet another awesome Baronial event. Please reach 

out to our great autocrats for areas where you can help and make the event 

even more awesome.  
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Continued Message from the Seneschal:  

 With this missive I announce that my time as seneschal grows short. It has 

been awesome being your seneschal, but now is the time to begin the process 

of finding another awesome person to take over those duties. If you are inter-

ested, please send an application to the Northern Regional Seneschal, Kingdom 

Seneschal, myself, and include a courtesy copy to the awesome Baronesses. 

Please remember to include a copy of your ID and membership. 

 Go forth and be Awesome! 

 Larll Owen ap Aeddan 

(As translated by HE Aldric de Kerr, Deputy Seneschal) 

 

Message from the Rapier Marshal: 

Practice is held every Tuesday night at 7pm to 9pm at The Den located at  Front-

line Church at 737 SE 89th Street Okc Ok. Loaner gear is available with the ex-

ception of a male protective cup for new fighters.  

We also now have the drop tester and back of head protection for cut and thrust 

if anyone is interested.  

Come out and Test your Skills! 

Yours In Service, 

Lady Angelina Francesca de Nardi 
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Message from the Herald:  

 

Message from the Thrown Weapons Marshal:  

TBA - Check Wiesenfeuer's barony page. 

Most Sundays 12 - 3 PM Weather permitting. 

Place: Practice Field  

Thrown weapons practice is open to all ages of those interested in learning more 

about throwing knives, axes, and spears. 

Loaner equipment is available for knives and axes. 

 

Check the baronial facebook page for times and 

dates. 
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Baronial Champions 

Chivalric— Torben Ultbrok 

Rapier—Cornellius Meriläinen 

Archery— Karl bogsveigir Thorgeirsson 

Knife,Ax, and Spear— Count Romanius Vesperianus 

Middle Eastern Dance—Anastasiia Dmitrieva Sokolova 

Middle Eastern Drum— Sir Corwin von Xanten 

Arts and Science—Jeanne-Marie la Verrire 

Bardic—Lynette le Long 

Youth Champions 

Youth Archery— Adair ap Owen 

Youth Chivalric—David of Myregenfeld 

Youth Middle E. Drum—Cainnear Lylle and Steven of Wiesenfeuer 

Youth Middle Eastern Dance— Lillian of Patrin Or 

Youth Bardic— Joesph of Patrin Or 

Youth Arts and Science— Patrick 

Youth Subtilties—Zellie 

Weasels (Baronial version of 

pages) 
Cainnear Lylle 

Steven of Weisenfeuer 

The Firewatch 

Ahlanna A’Becket 

Aldric de Kerr          

Godfrey of Del      

Tainah du Bois 

Skjoldulfr Hildabjarnarson 

HL Wilhelm Meis 

Royal Liaison 

Cadhla Ua Cellachain 

Ladies-in-waiting 

Caterina Giovanni de Gilead 

Ermagerd de Tours 

Meabdh inghean Rois 

Lady Ainier of Patrin-Or  

Sainte du Bois 

Shanna Camber 
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Meetings and Events 

There are many activities within the Barony. Whether you are interested in 

Fighting, Arts and Sciences, or Just learning about the times and people we are 

striving to recreate, there is always something to do. Many Friendly members in 

our populace are willing to show their craft or help out with whatever you may 

have interest in. See the calendar page and the meeting schedule list for the 

scheduling of practices, scribal nights, arts and science meetings, and other activ-

ities. Come out and join in the fun!  

 

Popluace Meeting:  March 5th 

Date: First non-holiday Monday of each month  

Place: Ingrid’s Kitchen 1 Time: 7pm  

Populace Meeting is the business meeting for all members of the barony and oth-

er interested persons. Meeting include officer reports, policy statements, an-

nouncements, general pomp, circumstance, and fun.  

 

Officers Meeting:  March 19th 

Date: Third Monday of each month  

Place: Ingrid's Kitchen 1  Time: 7pm  

The officers meetings are held at 7pm on the third Monday of each month. Non 

officers may attend. There will be an open floor at the end of the meeting  

 

Arts and Sciences Meeting 

Date: Second Thursday  

Place: TBA    Time: 7pm  

This month we have a special guest speaker coming to talk about medieval for-

estry and bee keeping. Come learn about life in the middle ages.  
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Meetings and Events Continued 

Archery Practice: TBA 

Time: 2 - 4 PM Place: Practice Field 4 

Target archery practice for the barony to practice. This is held as resources are 

available. Check facebook, mailing lists, and website for updates on times and 

dates.  

Chivalric Practice:  March 7th, 14th, 21st, and 28th 

Date: Wednesdays   Time: 7pm  

Place: Sellers Community Center 3 

SCA heavy weapons fighting is based on the medieval ideal of the knight. All 

SCA combat is real and unchoreographed. The weapons are made of rattan. 

Loaner gear is available. a donation of $2 per person per session is required.  

Rapier Practice :  March 6th, 13th, 20th, and 27th 

Date: Tuesdays   Time: 7pm  

Place: The Den at Frontline Church  6 

Practices are sometimes cancelled due to weather or overlapping activities. 

Light weapons combat is an SCA form of combat used toward the end of the 

Middle Ages. Loaner gear is available. A donation of $2 per person per session 

is encouraged.  

Scribal Meeting:  March 6th, 13th, 20th, and 27th 

Date: Tuesdays    Time: 7pm-9pm  

Place: Natural Grocers 5 

Check Facebook for locations Open meeting for all geed gentles interested in 

learning about Calligraphy and Illumination (painting). We offer assistance in 

both techniques and the history of creating medieval manuscripts so those 

skills can improve the SCA experience for award recipients & champions of lo-

cal competition. Loander paints and brushes available. No fees are collected 

unless you want to take/keep the paint.  
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Meetings and Events Continued 

Youth Combat3 

Date: Wednesdays Time: 7pm - 8pm  

Place: Sellers Community Center 3 Youth combat is for boys and girls are 6 to 15 

years. They fight with foam-padded weapons. There are 3 age divisions within 

the program; 6-9 years, 10-12 years, and 13-15 years. The armor requirements 

and the strength of blows allowed increase as a child progresses through the 

levels.  

Beginning Equipment for Youth Combat:  

Each new youth fighter should wear long pants, a long-sleeve shirt, closed-toe 

shoes, lightweight gloves, and groin protection. A parent or an adult designated 

by the parent needs to be present throughout the practice.  

There is some loaner armor but anything you can provide yourself is helpful. Ar-

mor requirements vary by age but all ages will need a helmet with face guard 

(such as a hockey or lacrosse helmet) and a gorget (medium-weight leather with 

½ inch closed-cell padding). Knee and elbow pads are required for the older kids 

and helpful for the younger. The full armor and weapon requirements and rules 

for combat may be found in the Complete Participants Handbook. This is availa-

ble on the Kingdom Earl Marshal's website at http://marshal.ansteorra.org/

armored. Of course feel free to contact your friendly local marshal with any 

questions!  

1: Ingrid’s Kitchen, 3701 N Youngs Blvd., Oklahoma City, OK 

2Dakani Nature Center, 3309 E. Hefner Rd., Oklahoma City, Ok 

3Sellers Community Center, 8301 S Villa Ave, Oklahoma City, 

OK 73131 

4 5102 Woodhallow Rd, Oklahoma City, OK 73159 

5 2120 Sw 89th St. Oklahoma City, Ok 73159 

6 737 SE 89th St. Oklahoma City OK 
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Treasurer’s End of Year Report 2017: 
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Treasurer’s End of Year Report 2017: 
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Treasurer’s End of Year Report 2017: 
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Message from the Youth Combat Marshal:  

Greetings,  

We are getting lots of kids at practice on Wednesdays 7p to 8p at the Sellers Cen-

ter. We have even had some new comers out! Ages 6 to 16 can fight, boys bring a 

cup, we have the rest of the gear needed loan. Come and play! 

Sainte 

 

 

Message from the Knight Marshal: 

Practice is at Seller’s Community Center Wednesday nights at 7pm. Armoring 

night at Tandys leather on reno avenue and MacArthur Blvd, 6pm, Thursday 

night, everyone is welcome! Come learn the basics of leatherwork and armoring 

and get equiped for war! All ages welcome! 6p-8p, class is free donations always 

appreciated. Hope to see you there.  

Lord Cadmus of Namu 

Message from the Minister of Children:  

 

Message from the Archery Marshal:  
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The Scrolls of Time: Chapter 3 
 This is the third in a series of translations ofo the lost scrolls of “Ian Cara 

Duinn Cac” as penned by Ramhar Breadoir, ancient chronicler of the scholarly tri-

ad of the Harp and Lark drinking establishment. This particular remnant is regard-

ed by many as decidedly controversial and debates rage among the more eccen-

tric academics as to the value of the fragmentary tale. It is commonly accepted 

that this section depends heavily upon only one of the scholars, an unnamed per-

son regarded in the “Frustro” as a self-important shmuck who regarded the 

French scholar as a blowhard and is noted for refusing to pay for beverages. This 

scholar appears to have insisted upon the inclusion of his own interpretations to 

presumed allegory, which Breadoir has excluded for the sake of translational puri-

ty. Notion s that the Unlucky Lands were actually Arkansas, that Tunisians min-

strels represent traveling revival preachers and cranbearries represent abnormally 

high SAT scores, all these can be studied more thoroughly in the monographs.  

Chapter Three: The Gaining of the Ladder 

 Noting the two missing cranberry cakes, Yendel thought of the brauker, of 

leaving it in plain sight. So Yendel produced a third and placed it in the open floor 

of his boat. He wrapped himself in his cloak and pre-tended to sleep once again.  

 Within moments the terrifying yet rather catchy tune of a Tunarian ministrel 

could be heard, and soon a well dressed and thing-boned Tunarian was standing 

in the boat, reaching for the cake.  

 Yendel arose and struck the gangly minstrel in the nose with the tip of his 

rowing oar. Having never been hit before, the minstrel fell to the bottom of the 

boat with  a cry of pain. Yendel was on him at once, tying his jaw shut with a rag, 

lashing his hands behind him and admiring the fine buttons on his berry-stained 

cotehardie.  

 The Tunarian mewed in fear through his clenched teeth and soiled himself 

so that the stench drove his airborne kinsmen away from the boat. So the two sat 

alone, the Tunarian bound and unpleasant, Yendel watching the gathering rain…..
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… clouds. When the rains came, they came hard and fast as usual, making the task 

of bailing the boat a challenge. Once the boat floated on a gray expanse of water, 

Yendel rowed them for the Cave of Apathy with determination. Thus they came to 

the first of his trials.  

 His musical prisoner at his side, Yendel entered the cave boldly. Soon what 

little light shone in the Unlucky Lands was far behind them, though they didn’t 

much care. Passing beneath the skeletons of bored, staved bats, the ministrel be-

gan to mumble about his childhood and his culinary training. His lack of enthusi-

asm for any activity made his speech dull and monotone, so when the apathy be-

came too much to bear, Yendel would pluck the long heairs that grew from out of 

the Tunarian’s nose. Unfamiliar pain and suffering protected the minstrel from the 

cave’s enchantment more than most, so that he began to use inappropriate adjec-

tives as he rambled about his life, calling his pastry master “splintery and hard on 

the teeth”, his mother he described as “crumbly”, his father “sort of a bluish-green 

powdery fellow”, and his tailor “a sticky, talented little ball of navel fuzz”. These 

odd descriptions amused Tendel for hours, and so the two traveled in the dark-

ness unhindered by apathy, passing the snot spiders warrens and over the Yawn-

ing Chasm by way of the Crystal Whoopdyfriggindo Bridge until they found them-

selves above ground.  

 Behind them was the narrow crevice from which they had emerged. Before 

them stretched the Path of Patience, It’s dusty, gravel-strewn path winding up to-

ward the distant wall of Halthor’s Ladder. Satisfied that his plan was well founded 

in logic, Yendel unbound the Tunarian’s jaw, grabbed his bound arms and bade the 

minstrel to sing. Mayhap the Tunarian understood his captor’s intentions. It may 

be that he hoped to win freedom by cooperating, or he sought to harm his captor 

with flying. No matter the Tunarian’s conclusions, he sang in a stong and unhin-

dered voice and his feet left the ground. Unfortunately, the Tunarian broke. Having 

fed for eons on swallow tongue muffins and caterpillar larvae mousse, the thing-

boned Tunarians were well adapted to aerial travel, using vocal vibrations for lift, 

but they were in no shape to cater to passengers.  
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 So Yendel was faced with a  long walk and no company. Staring down at the 

Tunarian at his feet, he decided one should at least be comfortable and well-

dressed while engaging in patience. Besides, it was better to slide down the grav-

elly path on the borrowed clothes. His patience was tested first on the 55 buttons.  

 

To Be Continued….. 
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Our Lovely Cantons: 

 

Myrgenfeld 

Populace—1st Thursday at 6:30PM at the Guthrie public Library 

Arts & Sciences—3d Thursday at 6:30PM at Finn’s house in Edmond 

Bardic Guild—4th Thursday at 6:30PM at Finn’s house in Edmond 

 

Sunday Celebration—The 1st and 3rd Sunday at 2PM at Highland Park. This in-

cludes chivalric, rapier, and youth practice as well as other populace activities. 
 

Haldtre 

Officers 

Seneschal—Julian de Clare (Rhonda Schmidt), seneschal@haldtre.ansteorra.org  

580-660-1822  

Treasurer—Sigridur Dalghard, treasurer@haldtre.ansteorra.org 

Knights Marshal—Lykos Lakedaimonios, marshal@haldtre.ansteorra.org 

Chronicler—Kizzy, chronicler@haltre.ansteorra.org, 870-397-3647, 580-339-

6281 

Activities 

Haldtre Folkmoot occurs on the 1st Tuesday of every month at 7:00PM. Meet at 

Town Hall, 200 Hwy. 44, Foss, Ok 73647 

Wearing of Period garb is encouraged. 

Chivalric Practice: TBA 

Arts & Sciences Night: TBA 
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Kingdom Calendar 2018 

March  

Mar 9th—11th: Known World Arts and Sciences Symposium 

DoubleTree Suites; Plymouth Meeting, Pa 

March 10th—18th: Gulf Wars 

March 30th—April 1st: Commanders Crucible 

April 

April 6th—8th: SCA Demo at the Norman Medieval Fair 

Reeves Park, 2501 Jenkins Ave, Norman OK 73072 

April 6th—8th: Elfsea Defender 

April 14th: Coronation 

Ardmore Convention Center 

April 20th—22nd: Wiesenfeuer Baronial 

Honey Lee Ranch, 7201 N Douglas Blvd, Jones, OK 73049, USA  

April 20th—22nd: Defender of the Flame 

May 

May 4th—6th: Namron Beltane 

Camp DaKaNi, 3309 E Hefner Rd, Oklahoma City, OK 73131, USA  

May 11th—13th: Queen’s Champion 

May 18th—20th: Castellan 

May 18th—20th: Guardian of Tor 

May 25th—27th: Steppes Warloard 

May 25th: Vallor XXXIX: The Norman Invasion 

Whispering Winds Campground, 9601 W. 73rd St N. Valley Center, KS 67147  
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